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En virtut d’això, disposo:

Article únic. Modificació de l’annex del Reial Decret 
1682/1997, de 7 de novembre, pel qual s’actualitza el 
Catàleg oficial de races de bestiar d’Espanya.
Al Catàleg oficial de races de bestiar d’Espanya que 

conté l’annex del Reial decret 1682/1997, de 7 de novem-
bre, pel qual s’actualitza el Catàleg oficial de races de 
bestiar d’Espanya, s’hi introdueixen les modificacions 
següents:

a) A l’apartat 1.1, paràgraf de l’espècie porcina, 
s’incorporen les races «Ibèrica (varietat Retinto)» e 
«Ibèrica (varietat Entrepelado)».

b) A l’apartat 1.1 s’incorpora l’espècie aviària i 
s’inclou sota aquest epígraf la raça «Combatent Espa-
nyol».

c) A l’apartat 1.2, paràgraf de l’espècie bovina, s’hi 
incorpora la raça «Morucha (varietat Negra)».

d) A l’apartat 1.2, paràgraf de l’espècie porcina, s’hi 
incorporen les races «Gochu Asturcelta», Ibèrica (varietat 
Torbiscal) i Ibèrica (varietat Lampiño).

e) A l’apartat1.2, paràgraf de l’espècie aviària, s’hi 
incorporen les races «Penedesenca», «Gallina Emporda-
nesa», «Oca Empordanesa», «Gallina del Prat», «Andalusa 
Blava» i «Utrerana».

f) A l’apartat 3 s’incorpora l’espècie ovina i s’inclou 
sota aquest epígraf la raça «Lacaune».

g) A l’apartat 3 s’incorpora l’espècie cabruna i 
s’inclou sota aquest epígraf la raça «Alpina».

Disposició final única. Entrada en vigor.
La present Ordre entra en vigor l’endemà de la publi-

cació en el «Butlletí Oficial de l’Estat»

Madrid, 17 de gener de 2007.–La Ministra d’Agricultura, 
Pesca i Alimentació, Elena Espinosa Mangana. 

 1472 ORDRE APA/54/2007, de 22 de gener, per la 
qual s’estableixen mesures específiques de 
protecció en relació amb la llengua blava. 
(«BOE» 21, de 24-1-2007.)

La llengua blava o febre catarral ovina és una malaltia 
inclosa a la llista del Codi Zoosanitari Internacional de 
l’Organització Mundial de la Sanitat Animal. La seva pro-
pagació suposa un risc per a la cabanya i podria tenir 
conseqüències molt desfavorables per als intercanvis 
comercials a escala internacional. Les mesures específi-
ques de lluita contra la malaltia estan regulades pel Reial 
Decret 1228/2001, de 8 de novembre, pel qual s’estableixen 
mesures específiques de lluita i eradicació de la febre 
catarral ovina o llengua blava.

El 13 d’octubre de 2004, el programa de vigilància de 
la llengua blava que preveu l’article 11.1.b del Reial Decret 
1228/2001, de 8 de novembre, va posar de manifest la cir-
culació del virus de la llengua blava en territori peninsu-
lar. Les mesures de protecció a escala comunitària es van 
adoptar mitjançant decisions de la Comissió, l’última de 
les quals és la Decisió 2005/393/CE, de 23 de maig de 
2005, relatives a les zones de protecció i vigilància en rela-
ció amb la febre catarral ovina i les condicions que 
s’apliquen als trasllats d’animals des d’aquestes zones o a 
través seu. Des de la seva aparició a la Península, la malal-
tia s’ha caracteritzat per la presentació d’un silenci epizoo-
tiològic en funció de la dinàmica estacional del vector en 
determinades èpoques de l’any; així, després dels últims 
focus notificats a finals del 2004, la malaltia va reemergir 

a la Península el juliol de 2005, i la circulació vírica va tor-
nar a cessar el desembre d’aquell mateix any. El setembre 
del 2006 es va tornar a constatar la circulació del virus 
de la llengua blava, la qual va cessar el desembre del 
mateix any.

D’acord amb la Llei 8/2003, de 24 d’abril, de sanitat 
animal, i sense perjudici de les mesures adoptades per la 
Comissió Europea, mitjançant l’Ordre APA/3411/2004, de 
22 d’octubre, es van establir mesures específiques de 
caràcter urgent respecte de la llengua blava davant la 
seva aparició en el territori peninsular espanyol. Aquestes 
mesures han estat posteriorment modificades a la vista 
de l’evolució de la malaltia i seguint el criteri del grup 
d’experts que preveu el Pla d’intervenció a què es refereix 
la disposició addicional única del Reial decret 1228/2001, 
de 8 de novembre, mitjançant successives ordres ministe-
rials, l’última de les quals és l’Ordre APA/1202/2006, de 24 
d’abril, per la qual s’estableixen mesures específiques de 
protecció en relació amb la llengua blava. Els ajustos 
legislatius han estat necessaris per gestionar el risc sobre 
la base de la situació epidemiològica en el temps i de les 
peculiaritats de cada sector específic.

Una vegada efectuat l’anàlisi de les dades històriques 
i recents, tant climatològiques com entomològiques, el 
grup d’experts que preveu el Pla d’intervenció a què es 
refereix la disposició addicional única del Reial Decret 
1228/2001, de 8 de novembre, considera que no hi ha risc 
de presència de vector durant els mesos hivernals en una 
determinada zona del territori espanyol (zona estacional-
ment lliure) i, per tant, no hi ha risc de circulació vírica en 
aquesta zona.

Sobre això, la Decisió de la Comissió 2005/393/CE, de 
23 de maig de 2005, sobre les zones de protecció i vigilàn-
cia en relació amb la febre catarral ovina i les condicions 
que s’apliquen als trasllats d’animals des d’aquestes 
zones o a través seu, preveu a l’article 3.3 el moviment 
d’animals sensibles després d’un període de temps un 
cop ha cessat l’activitat del vector.

En funció de la situació actual de la malaltia, escau 
una revisió de l’Ordre APA/1202/2006, de 24 d’abril, per tal 
de considerar durant un període de temps determinat una 
zona del territori nacional com a estacionalment lliure de 
llengua blava. Aquesta consideració deixa de tenir efecte 
28 dies abans de la data primera en què el vector pugui 
reprendre l’activitat segons les dades històriques o imme-
diatament si les dades climàtiques o les dades resultants 
del programa de vigilància i seguiment continu indiquen 
una represa més precoç de l’activitat dels mosquits «Culi-
coides imicola» adults.

Raons de seguretat jurídica aconsellen, atès l’abast de 
les modificacions, aprovar una nova ordre, que deroga 
l’anterior, cosa que en facilita l’aplicació.

En virtut d’això, i a l’empara del que estableixen 
l’article 8 de la Llei 8/2003, de 24 d’abril, de sanitat animal, 
i la disposició final segona del Reial Decret 1228/2001, de 
8 de novembre, pel qual s’estableixen mesures específi-
ques de lluita i eradicació de la febre catarral ovina o llen-
gua blava, disposo:

Article 1. Objecte i àmbit d’aplicació.
L’objecte d’aquesta Ordre és establir mesures específi-

ques de protecció contra la llengua blava, aplicable a tot 
el territori nacional.

Article 2. Definicions.
1. Als efectes d’aquesta Ordre, són aplicables les 

definicions que estableixen els articles 3 de la Llei 8/2003, 
de 24 d’abril, de sanitat animal, i 2 del Reial Decret 
1228/2001, de 8 de novembre, pel qual s’estableixen 
mesures específiques de lluita i eradicació de la febre 
catarral ovina o llengua blava.
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2. Així mateix, s’entén com a:
a) Centre de mostreig per a la llengua blava: la 

instal·lació sota control de l’autoritat veterinària compe-
tent, en què es manté un grup aïllat d’animals protegits de 
l’acció de «Culicoides», bé perquè és una instal·lació 
creada amb aquesta finalitat o bé perquè és una explota-
ció ramadera en la qual s’han col·locat els dispositius 
necessaris per impedir-hi l’entrada de «Culicoides», 
durant un període de temps adequat, a fi de sotmetre els 
animals a proves de diagnòstic de la llengua blava.

b) Zona restringida estacionalment lliure, zona res-
tringida no estacionalment lliure i zona lliure: les que 
estableix l’annex II.

Article 3. Centres de mostreig per a la llengua blava.
1. Als centres de mostreig per a la llengua blava 

s’han de complir almenys les condicions següents:
a) Procedir a la neteja, desinfecció i desinsectació 

del centre entre cada partida d’animals que s’hi intro-
dueixin per al mostreig de la llengua blava.

b) Utilitzar insecticides o repel·lents en tots els ani-
mals abans de l’entrada al centre, i amb la freqüència de 
ruixat ajustada a la durada d’efectivitat d’aquests, segons 
les indicacions del producte i les rebudes del veterinari de 
l’explotació.

c) Posar en totes les naus de l’explotació malles amb 
un diàmetre de pas igual o inferior a 5 mm en finestres, 
portes i altres possibles obertures i impregnar aquestes 
malles amb insecticides que tinguin a més efecte 
repel·lent. Repetir la impregnació abans que perdi algun 
dels dos efectes, seguint les indicacions del veterinari, i 
almenys repetir l’aplicació cada 20 dies, o sempre que la 
pluja hagi estat de tal intensitat que hagi pogut produir 
l’arrossegament dels principis actius. El titular ha de tenir 
cura que no s’hi acumuli la pols i ha de tornar a aplicar els 
insecticides després de cada neteja de les malles.

d) Tractament amb insecticides autoritzats de femers 
i zones humides de l’explotació annexes a aquestes 
instal·lacions.

e) Portar un registre escrit de les aplicacions realitza-
des amb els repel·lents i insecticides, amb indicació 
expressa de les dates d’aplicació.

f) Portar un registre detallat de les entrades i sortides 
dels animals, amb la seva identificació individual i les 
explotacions d’origen i destinació.

g) Comunicar immediatament als serveis veterinaris 
oficials la sospita de qualsevol simptomatologia que 
puguin tenir els animals, i que pugui ser compatible amb 
la llengua blava.

2. L’aparició d’animals positius a la tècnica analítica 
de determinació de llengua blava dóna lloc a la realització 
d’un estudi per part de les autoritats de sanitat animal 
d’origen, de manera que permeti descartar el risc que la 
resta dels animals del centre de mostreig puguin estar 
infectats, cas en què es pot autoritzar la sortida d’animals 
negatius del centre. Aquest fet s’ha de posar en coneixe-
ment de les autoritats competents de destinació.

3. Els serveis veterinaris oficials han d’inspeccionar 
amb almenys una periodicitat mínima mensual el compli-
ment de les condicions d’autorització, i en especial 
l’efectivitat dels mitjans utilitzats per mantenir els animals 
protegits de l’atac de «Culicoides».

4. S’han de remetre a la Subdirecció General de 
Sanitat Animal del Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimen-
tació les autoritzacions pertinents i els codis de registre 
dels centres de mostreig per a la llengua blava, a fi 
d’elaborar una llista d’aquestes instal·lacions.

5. En cas que es tracti d’instal·lacions on s’agrupin 
animals de diferents orígens amb la finalitat de sotmetre’ls 
a proves de diagnòstic de la llengua blava, s’ha de reme-
tre a la Subdirecció General de Sanitat Animal del Minis-

teri d’Agricultura, Pesca i Alimentació la informació perti-
nent a fi d’elaborar una llista d’aquestes instal·lacions.

Article 4. Vacunació d’espècies sensibles en zona 
restringida.
1. La vacunació s’ha de portar a terme sota supervi-

sió oficial i amb les vacunes que amb aquest fi subministri 
la Direcció General de Ramaderia a les comunitats autò-
nomes de les zones restringides.

2. Els animals vacunats s’han de marcar en el 
moment de la primera vacunació amb una marca auricu-
lar de color en què ha de figurar, almenys, la llegenda 
«LA». No obstant això, en el cas de bovins, el marcatge es 
pot fer en el document d’identificació bovina (DIB), que 
preveu el Reial decret 1980/1998, de 18 de setembre, pel 
qual s’estableix un sistema d’identificació i registre dels 
animals de l’espècie bovina, i s’ha de garantir en tot 
moment que es manté aquest marcatge al DIB dels ani-
mals quan les autoritats competents de les comunitats 
autònomes emetin un nou document amb motiu del canvi 
de posseïdor dels animals, o altres circumstàncies previs-
tes al Reial decret 1980/1998, de 18 de setembre.

Les autoritats competents en sanitat animal de les 
comunitats autònomes han de portar a terme un registre 
dels animals vacunats, en què com a mínim ha de constar 
l’any/mes de la primera vacunació i de vacunacions suc-
cessives, el codi d’explotació i la identificació individual 
dels animals, quan escaigui.

3. Amb la finalitat de donar compliment al que esta-
bleix l’article 11.2 del Reial decret 1228/2001, de 8 de nov-
embre, les autoritats competents de les comunitats autò-
nomes han d’enviar a la Subdirecció General de Sanitat 
Animal els programes de vacunació que pretenguin apli-
car al seu territori, a fi de traslladar-ho a la Comissió Euro-
pea.

Article 5. Moviment d’animals sensibles amb destinació 
al territori d’altres estats membres.
Els animals d’espècies sensibles d’explotacions situa-

des en la zona restringida es poden moure directament al 
territori d’altres estats membres amb l’autorització prèvia 
de l’Estat membre de destinació, amb les condicions que 
estableix a aquest efecte la Decisió 2005/393/CE, de la 
Comissió, de 23 de maig de 2005, sobre les zones de pro-
tecció i vigilància en relació amb la febre catarral ovina i 
les condicions que s’apliquen als trasllats d’animals des 
d’aquestes zones o a través seu.

Article 6. Requisits generals dels moviments per a vida 
des de la zona restringida.

1. Tot moviment d’animals d’espècies sensibles entre 
dues comunitats autònomes, amb origen en explotacions 
situades en zona restringida, ha de ser notificat per 
l’autoritat competent en sanitat animal de la comunitat 
autònoma d’origen a l’autoritat competent en sanitat ani-
mal de la comunitat autònoma de destinació amb una 
antelació mínima de 48 hores.

2. Tots els animals que abandonin la zona restringida 
per al seu moviment per a vida dins d’Espanya han d’estar 
marcats. En el cas d’animals bovins s’ha de fer el marca-
tge almenys en el document d’identificació bovina (DIB) 
que preveu el Reial decret 1980/1998, de 18 de setembre, i 
s’ha de garantir en tot moment que es manté el marcatge 
al DIB dels animals quan les autoritats competents de les 
comunitats autònomes emetin un nou document amb 
motiu del canvi de posseïdor dels animals, o altres cir-
cumstàncies que preveu el Reial decret 1980/1998, de 18 
de setembre. En la resta de remugants, el marcatge s’ha 
de fer mitjançant una marca auricular de color.
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3. Quan els animals abandonin la zona restringida, el 
transport s’ha de fer en vehicles precintats per l’autoritat 
competent.

4. Al certificat oficial de moviment que preveu 
l’article 50 de la Llei 8/2003, de 24 d’abril, o com a docu-
mentació adjunta a aquest, hi ha de constar, a més de la 
identificació dels animals objecte de moviment, la identi-
ficació del precinte del mitjà de transport i la identificació 
del responsable en origen de l’aplicació de les mesures 
esmentades i, en els casos que escaigui, la documentació 
acreditativa del desinsectador o repel·lent emprat (inclòs 
el producte usat, la data d’aplicació i, si s’escau, el temps 
d’espera) i la documentació acreditativa del resultat de les 
anàlisis de laboratori efectuades als animals.

Article 7. Requisits addicionals dels moviments per a 
vida des de zona restringida estacionalment lliure 
amb destinació a zona lliure.
1. A més dels requisits que preveu l’article 6, tot 

moviment per a vida dels animals de les espècies sensi-
bles, procedents d’explotacions ubicades a la zona res-
tringida estacionalment lliure amb destinació a zona 
lliure, es pot fer amb el compliment d’algun dels requisits 
següents:

a) Que hagin estat durant almenys 60 dies a la zona 
estacionalment lliure, després de la data d’interrupció de 
l’activitat del vector, que és, respectivament, l’1 de de  sembre 
de 2006 per a les zones incloses a la part A.1 de l’annex II, 
el 15 de desembre de 2006 per a les zones incloses a la 
part A.2, i el 30 de desembre de 2006 per a les zones inclo-
ses a la part A.3, o

b) Que hagin estat durant almenys 28 dies a la zona 
estacionalment lliure, després de la data respectiva 
d’interrupció de l’activitat del vector, període després del 
qual s’han pres mostres i han resultat serològicament 
negatives (ELISA), o

c) Que hagin estat durant almenys 14 dies a la zona 
estacionalment lliure, després de la data respectiva 
d’interrupció de l’activitat del vector, període després del 
qual s’han pres mostres i han resultat virològicament 
negatives (PCR), o

d) Que es tracti d’animals nascuts després de la data 
respectiva d’interrupció de l’activitat del vector, o

e) Que es tracti d’animals vacunats contra la llengua 
blava entre 30 dies i un any o sis mesos abans del movi-
ment, depenent de l’espècie animal i tipus de vacuna i 
protocol de vacunació aplicat, o

f) Que es tracti d’ovins de menys de 2 mesos d’edat 
nascuts de femelles vacunades amb destinació a engreix 
en explotacions ubicades en zona lliure, cas en què els 
animals queden immobilitzats en l’explotació de destina-
ció i tenen com a únic destí final el sacrifici en escorxa-
dors nacionals.

A aquest efecte, les autoritats competents de les 
comunitats autònomes han d’elaborar una llista 
d’explotacions d’engreix d’oví que compleixin els requi-
sits higienicosanitaris per ser autoritzades a rebre ovins 
d’engreix de menys de 2 mesos de zones de restricció. 
Aquesta llista s’ha de trametre a la Subdirecció General 
de Sanitat Animal del Ministeri d’Agricultura, Pesca i Ali-
mentació a fi d’elaborar una llista nacional i posar-la a 
disposició de les autoritats competents de les comunitats 
autònomes.

2. L’autoritat competent únicament pot autoritzar les 
excepcions que preveu el present article durant el període 
d’interrupció de l’activitat del vector.

En el moment en què, a través del programa de vigi-
lància epidemiològica, es detecti que s’ha reiniciat 
l’activitat del vector a la zona restringida afectada, 
l’autoritat competent ha de garantir que deixin d’aplicar-
se aquestes excepcions.

Article 8. Requisits addicionals dels moviments per a 
vida des de la zona restringida no estacionalment 
lliure.
1. A més dels requisits que preveu l’article 6, qualse-

vol moviment per a vida dels animals de les espècies 
sensibles, procedents d’explotacions ubicades a la zona 
restringida no estacionalment lliure i amb destinació a 
explotacions ubicades dins d’aquesta zona, es pot realit-
zar amb el compliment dels requisits generals següents:

a) Els animals que s’han de transportar no poden 
presentar signes clínics de llengua blava el dia del trans-
port.

b) Els animals s’han de transportar en vehicles de 
transport que han de ser desinsectats abans de la càrrega, 
sota supervisió de l’autoritat competent.

c) La càrrega i el transport dels animals s’han de fer, 
preferentment, en les hores centrals del dia o de la nit i, en 
tot cas, fora de les hores de màxima activitat del vector.

d) Tots els animals sensibles objecte de moviment 
han de ser tractats prèviament amb un desinsectador o 
repel·lent sota supervisió de l’autoritat competent. A les 
explotacions d’origen s’ha d’haver procedit a la desinsec-
tació prèvia dels locals i els voltants en què s’estaran els 
animals.

2. A més dels requisits de l’apartat anterior, els ani-
mals d’espècies sensibles d’explotacions situades a la 
zona restringida no estacionalment lliure es poden moure 
per a vida en la resta del territori nacional amb el compli-
ment d’alguna de les condicions que estableix l’annex I.

Article 9. Moviments per a sacrifici des de la zona res-
tringida.
1. Qualsevol moviment d’animals d’espècies sensi-

bles entre dues comunitats autònomes, amb origen en 
explotacions situades en zona restringida, ha de ser noti-
ficat per l’autoritat competent en sanitat animal de la 
comunitat autònoma d’origen a l’autoritat competent en 
sanitat animal de la comunitat autònoma de destinació 
amb una antelació mínima de 48 hores.

2. Els animals s’han de sacrificar sota supervisió ofi-
cial. L’autoritat sanitària competent de l’escorxador ha de 
ser informada de la intenció d’enviar-hi animals i n’ha de 
notificar l’arribada a l’autoritat sanitària competent en 
matèria d’expedició.

3. Quan els animals abandonin la zona restringida, el 
transport s’ha de fer en vehicles precintats per l’autoritat 
competent.

4. Al certificat oficial de moviment que preveu 
l’article 50 de la Llei 8/2003, de 24 d’abril, o com a docu-
mentació adjunta a aquest, hi ha de constar, a més de la 
identificació dels animals objecte de moviment, la identi-
ficació del precinte del mitjà de transport i la identificació 
del responsable en origen de l’aplicació d’aquestes mesu-
res i, en els casos que escaigui, la documentació acredita-
tiva del desinsectador o repel·lent emprat (inclòs el pro-
ducte usat, la data d’aplicació i, si s’escau, el temps 
d’espera).

5. Fora d’això, els animals d’espècies sensibles 
d’explotacions situades a la zona restringida estacional-
ment lliure es poden moure per a sacrifici directament a la 
resta del territori nacional.

6. Els requisits per autoritzar els moviments per a 
sacrifici d’animals d’espècies sensibles des d’explota-
cions radicades a la zona restringida no estacionalment 
lliure, amb destinació a un escorxador ubicat dins 
d’aquesta zona o a un escorxador ubicat a la resta del 
territori nacional, a més són els següents:

a) Els animals que s’han de transportar no poden 
presentar signes clínics de llengua blava el dia del trans-
port.



572 Dijous 1 febrer 2007 Suplement núm. 4

b) Els vehicles de transport han de ser desinsectats 
abans de la càrrega, sota supervisió de l’autoritat compe-
tent.

c) La càrrega i el transport dels animals s’han de fer, 
preferentment, en les hores centrals del dia o de la nit i, en 
tot cas, fora de les hores de màxima activitat del vector.

d) Els animals objecte de moviment han de ser trac-
tats prèviament amb un repel·lent el dia del transport, o 
amb un desinsectador amb una antelació màxima en 
aquest cas de 7 dies naturals abans del transport, tenint 
en compte el període de supressió del producte utilitzat 
sota supervisió de l’autoritat competent.

Article 10. Moviments de caps de bestiar de toreig desti-
nats a espectacles taurins des de la zona restringida.
1. Qualsevol moviment de caps de bestiar de toreig 

amb destinació a espectacles taurins té la consideració de 
moviment a escorxador, d’acord amb el que estableix 
l’article 9 d’aquesta Ordre.

2. Els animals als quals no s’hagi donat mort durant 
l’espectacle han de ser sacrificats o reexpedits directa-
ment a l’explotació d’origen en el termini que estableixi 
l’autoritat sanitària on es troben els animals.

3. En el cas que els animals procedeixin d’explota-
cions situades en zona restringida no estacionalment 
lliure, els equins i esquellers o altres animals sensibles 
que puguin entrar en contacte amb els animals de la par-
tida han d’estar prèviament desinsectats o tractats amb 
repel·lent, sota supervisió veterinària.

Article 11. Esperma, òvuls i embrions.
El trasllat d’esperma, òvuls i embrions de donants de 

zona restringida es regeix pel que preveu la Decisió 
2005/393/CE, de la Comissió, de 23 de maig de 2005.

Article 12. Zona lliure.
Els moviments de sortida des d’una zona lliure, o dins 

d’aquesta zona, d’animals d’espècies sensibles, tant per a 
vida com per a sacrifici, o amb destinació a espectacles 
taurins, no estan sotmesos a cap condició específica amb 
motiu de la llengua blava.

Article 13. Trànsit per zona restringida.
1. S’autoritza el trànsit d’animals sensibles expedits 

a partir d’una zona lliure, a través d’una zona restringida 
estacionalment lliure, amb destinació directa a una altra 
zona lliure.

2. El trànsit d’animals sensibles expedits a partir 
d’una zona situada fora de les zones restringides no esta-
cionalment lliures, a través de les zones esmentades, es 
regeix pel que preveu la Decisió 2005/393/CE, de la Comis-
sió, de 23 de maig de 2005.

3. No obstant el que preveuen els apartats anteriors, 
el trànsit ha de rebre en tot cas l’autorització de les autori-
tats competents en sanitat animal de les comunitats autò-
nomes de trànsit i de destinació.

Article 14. Animals de les espècies equines.
Per als moviments d’animals de les espècies equines, 

amb origen en explotacions ubicades a la zona restringida 
no estacionalment lliure, s’han de complir les condicions 
següents:

a) Els animals objecte de moviment s’han d’haver 
desinsectat com a màxim dins els 5 dies naturals previs al 
moviment. Així mateix, els vehicles de transport han de 
ser desinsectats abans de la càrrega.

b) La càrrega i el transport dels animals s’ha de fer 
fora de les hores de màxima activitat del vector.

Article 15. Règim sancionador.
En cas d’incompliment del que disposa la present 

Ordre és aplicable el règim d’infraccions i sancions que 
preveu la Llei 8/2003, de 24 d’abril, sense perjudici de les 
possibles responsabilitats civils, penals o d’un altre ordre 
que hi puguin concórrer.

Disposició derogatòria única. Derogació normativa.
Queda derogada l’Ordre APA/1202/2006, de 24 d’abril, 

per la qual s’estableixen mesures específiques de protec-
ció en relació amb la llengua blava.

Disposició final primera. Títol competencial.
La present Ordre es dicta d’acord amb el que preveu 

l’article 149.1.16a de la Constitució, pel qual s’atribueix a 
l’Estat la competència exclusiva en matèria de bases i 
coordinació general de la sanitat.

Disposició final segona. Entrada en vigor.
La present Ordre entra en vigor el mateix dia de la 

publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 22 de gener de 2007.–La ministra d’Agricultura, 
Pesca i Alimentació, Elena Espinosa Mangana.

ANNEX I

Requisits mínims dels moviments per a vida d’animals 
d’espècies sensibles a la llengua blava des d’explotacions 

situades en zona restringida no estacionalment lliure

El moviment d’animals d’espècies sensibles a la llen-
gua blava des d’explotacions situades en zona restringida 
no estacionalment lliure a explotacions situades a la resta 
del territori nacional es pot dur a terme si es compleix 
alguna de les condicions següents:

1) Que hagin estat protegits dels atacs de «Culicoi-
des» durant com a mínim 28 dies abans de la data del 
trasllat, i hagin estat sotmesos durant aquest període a 
una prova serològica per a la detecció dels anticossos del 
grup del virus de la febre catarral ovina, amb resultats 
negatius, i aquesta prova s’ha d’haver efectuat amb mos-
tres preses com a mínim 28 dies després de la data d’inici 
del període de protecció contra els atacs de vectors.

2) Que hagin estat protegits dels atacs de «Culicoi-
des» durant com a mínim 14 dies abans de la data del 
trasllat, i hagin estat sotmesos durant aquest període a 
una prova d’aïllament del virus de la febre catarral ovina o 
una prova de reacció en cadena de la polimerasa (RT-
PCR), amb resultats negatius, i aquesta prova s’ha d’haver 
efectuat amb mostres de sang preses com a mínim 
catorze dies després de la data d’inici del període de pro-
tecció contra els atacs de vectors.

3) En el cas d’animals vacunats:
a) Que es tracti d’ovins vacunats amb vacuna viva 

atenuada contra la llengua blava entre 30 dies i un any 
abans del moviment.

b) Si es tracta d’animals vacunats amb vacuna inac-
tivada durant el període de circulació vírica, els animals 
objecte de moviment han de complir els requisits que es 
descriuen a continuació per poder realitzar el trasllat:

1r Animals de l’espècie bovina amb destí per a vida: 
han d’haver transcorregut 60 dies des de l’aplicació de la 
segona dosi de vacuna o bé realitzar una presa de mostra 
a partir dels 25 dies de l’aplicació de la segona dosi de 
vacuna, per a la realització d’un PCR amb resultats nega-
tius sense que sigui necessari l’aïllament. Una vegada 
efectuada una d’aquestes condicions el termini màxim 
per fer el moviment és de 6 mesos des de l’aplicació de la 
segona dosi de vacuna.
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2n Animals de l’espècie ovina amb destí per a vida: per 
autoritzar el moviment han d’haver transcorregut 30 dies 
des de l’aplicació de la segona dosi de vacuna en el cas de 
vacunes que s’apliquen en dues dosis, o 30 dies després de 
l’aplicació de la dosi única en el cas de vacunes que 
s’apliquen amb una sola dosi. El termini màxim per fer el 
moviment és d’1 any o de 6 mesos respectivament.

4) Que es tracti d’ovins no vacunats de fins a 2 
mesos d’edat nascuts de femelles vacunades, amb destí a 
engreix, cas en què els animals només es poden destinar 
a engreixadors autoritzats per les autoritats competents 
de destinació.

ANNEX II

Classificació de zones en funció de les dades d’activitat 
de «Culicoides imicola» adults

A. Zona restringida:
A.1 Zona estacionalment lliure.
Província de Ciudad Real.
Província de Toledo: les comarques d’Almorox, Gálvez, 

Madridejos, Mora, Los Navalmorales, Ocaña, Oropesa, 
Quintanar de la Orden, Talavera de la Reina, Toledo, Torri-
jos i Yuncos.

Província d’Albacete: la comarca veterinària d’Alcaraz.
Província d’Àvila: les comarques veterinàries de Las 

Navas del Marqués, Navaluenga i El Barco de Ávila.
Província de Salamanca: les comarques veterinàries 

de Béjar, Ciudad Rodrigo i Sequeros.
Província de Càceres: les comarques veterinàries de 

Coria, Valencia de Alcántara i Zorita.
Província de Badajoz: la comarca veterinària de 

Herrera del Duque.

A.2 Zona estacionalment lliure.
Província de Toledo: la comarca de Belvís de la Jara.
Província d’Àvila: les comarques veterinàries de Soti-

llo de la Adrada, Candeleda, Arenas de San Pedro i 
Ce breros.

Província de Càceres: les comarques veterinàries de 
Plasència, Trujillo, Càceres i Navalmoral de la Mata.

Província de Badajoz: les comarques veterinàries de 
Zafra, Azuaga, Castuera, Jerez de los Caballeros, Badajoz 
i Mèrida.

Comunitat de Madrid: les comarques veterinàries 
d’Aranjuez, El Escorial, Griñón, Navalcarnero, San Martín 
de Valdeiglesias, Arganda del Rey, Villarejos de Salvanés, 
Alcalá de Henares, Torrelaguna, Colmenar Viejo i municipi 
de Madrid.

Província de Jaén: les comarques veterinàries 
d’Andújar, Jaén, Alcalá la Real, Huelma, Úbeda, Linares i 
Santiesteban del Puerto.

Província de Còrdova: les comarques veterinàries de 
Montoro, Pozoblanco, Hinojosa del Duque, Peñarroya-
Pueblo Nuevo, Posadas, Montilla, Lucena i Baena.

Província de Sevilla: les comarques veterinàries de 
Lebrija, Marchena, Osuna, San Lúcar la Mayor, Utrera, El 
Ronquillo, Cazalla, Cantillana, Carmona i Écija.

Província de Cadis: les comarques veterinàries de 
Litoral, Campiña, La Janda i Sierra de Cádiz.

Província de Màlaga: les comarques veterinàries de 
Ronda, Estepona i Antequera.

Província de Huelva: la comarca veterinària de Car-
taya.

A.3 Zona estacionalment lliure.
Província de Huelva: les comarques veterinàries de 

Cortegana, Aracena, Puebla de Guzmán, Valverde del 
Camino, La Palma del Condado i Almonte.

Província de Badajoz: Don Benito.

A.4 Zona no estacionalment lliure.

Província de Màlaga: les comarques veterinàries de 
Màlaga, Cartama i Vélez Málaga.

Província de Cadis: la comarca veterinària de Campo 
de Gibraltar.

Ciutats de Ceuta i Melilla.

B. Zona lliure: la resta del territori nacional. 

MINISTERI
D’AFERS EXTERIORS 

I DE COOPERACIÓ
 1557 DENÚNCIA per Espanya del Conveni sobre limi-

tació de la responsabilitat nascuda de reclama-
cions de dret marítim, fet a Londres el 19 de 
novembre de 1976. («BOE» 22, de 25-1-2007.)

Per la Nota verbal de data 26 d’octubre de 2006, 
adreçada per l’Ambaixada d’Espanya a Londres a 
l’Organització Marítima Internacional (OMI), Espanya ha 
denunciat el Conveni sobre limitació de la responsabilitat 
nascuda de reclamacions de dret marítim, 1976, fet a Lon-
dres el 19 de novembre de 1976.

Aquest Conveni estava en vigor per a Espanya des de 
l’1 de desembre de 1986.

La present Denúncia té efecte per a Espanya l’1 de 
novembre de 2007, de conformitat amb el que estableix 
l’article 19 del Conveni sobre limitació de la responsabili-
tat nascuda de reclamacions de dret marítim, 1976, fet a 
Londres el 19 de novembre de 1976.

Es fa públic per a coneixement general.
Madrid, 3 de gener de 2007.–El secretari general tècnic 

del Ministeri d’Afers Exteriors i de Cooperació, Francisco 
Fernández Fábregas. 

 1612 ESMENES a l’annex del Conveni internacional 
per a la regulació de la pesca de la balena, 
adoptades per la 58a Reunió Anual de la 
Comissió Balenera Internacional, celebrada a 
Saint Christopher i Nevis el 20 de juny de 2006. 
(«BOE» 23, de 26-1-2007.)

Esmenes a l’annex del Conveni internacional per a la 
regulació de la pesca de la balena, adoptades en la 58a Reunió 
Anual de la Comissió Balenera Internacional, celebrada a 
Saint Christopher i Nevis del 16 al 20 de juny de 2006.

Esmenes a l’annex del Conveni internacional
per a la regulació de la pesca de la balena, 1946

En la 58a Reunió Anual de la Comissió Balenera Inter-
nacional, celebrada a Saint Christopher i Nevis del 16 al 
20 de juny de 2006, es van aprovar les següents Esmenes 
de l’annex (modificacions en negreta):

Paràgrafs 11 i 12 i quadres 1, 2 i 3:

Substitució de les dates per: Temporada pelàgica 
2006/2007, temporada costanera 2007, temporada 2007 o 
2007, segons que correspongui.


